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Music DIRECTOR
Lucille Mascia
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Dayonel Mejia

MASS TIMES
5:00 PM (Vigil Mass)

Main Church:

8:00 AM (English)

9:30 AM (Bilingual)

11:00 AM (English)

12:30 PM (Spanish)

3:00 PM (Vietnamese)
Chapel:

9:00 AM (lItalian)

10:30 AM (Czech-Slovak)

Saturday
Sunday

Weekdays 8:00 AM and 12:00 Noon
Saturday 8:00 AM
First Fridays 7:30 PM (Spanish)

8:00 AM, 12 PM (English)
and 7:30 PM (Bilingual)

Only one Mass at 9:00 AM

Holy Days
Holidays

Live-streamed Masses can be accessed at
mountcarmelastoria.org

SUNDAY, DECEMBER 8, 2024

2> SUNDAY OF ADVENT

“Every valley shall be filled
and every mountain and hill shall be made low.
The winding roads shall be made straight,
and the rough ways made smooth,
and all flesh shall see the salvation of God. "
- Lk 3:5-6
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CONFESSIONS:
Saturday 3:30pm—4:30pm (Chapel)

CHURCH HOURS:
Weekday: 7:00am—7:00pm
Saturday: 7:00am—6:00pm

Sunday: 7:00am—4:00pm

OFFICE HOURS
Weekday:
9:00am—12:00 Noon
1:00pm—=_8:30pm
Saturday:
9:00am—5:00pm

Follow us on Social Media:
@OLMCAstoria
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SATURDAY, DECEMBER 7 (Saint Ambrose)
5:000m John Duy Pham, Gen Gallagher (Living),
Nikola Telesmanic (Birthday Memorial),
In Thanksgiving to God for Philip Pierre,
En Honor a la Imaculada Concepcion
SUNDAY, DECEMBER 8 (Second Sunday of Advent)

8:00am  Florencia Parra & Family
9:00am  San Nicola
9:30am  Maria Hue Doan (Anniversary)
11:00am U Angelo
12:30pm Ofelia Castro Diaz, Ines Sierra Huerta,
Maria Pastora Rodriguez (Segundo Aniversario),
Estanislao Bravo Ortega, Rosario Gil Luna
& Lucia Isidoro Hernandez
3:00pm  For the People of the Parish

MONDAY, DECEMBER 9 (Immaculate Conception)
8:00am  Gaspare Barretta
12:00pm Hedwig Oldenburg
7:30pm  John Thinh Pham
TUESDAY, DECEMBER 10
8:00am  Claire Kennedy
12:00pm Maria & Carmelo Cini
WEDNESDAY, DECEMBER 11
8:00am  Dominador V. Castroverde, Sr.
12:00pm John Thu Pham
THURSDAY, DECEMBER 12 (Our Lady of Guadalupe)
8:00am  Vinus de los Santos (Birthday— Living)
12:00pm Giuseppe Castellisi
7:00pm  Nuestra Sefiora de Guadalupe,
Por las Almas del Purgatorio
FRIDAY, DECEMBER 13 (Saint Lucy)
8:00am  Alicia Barretto Canales
12:00pm Barry Amodeo

SATURDAY, DECEMBER 14 (Saint John of the Cross)
8:00am  Joseph Paul Immordino
5:000m John (Jack) Togher, Hugh McClean,

Maureen McClean, Hugh James McClean,
Anne Horgan
SUNDAY, DECEMBER 15 (Third Sunday of Advent)
8:00am  Anna Kim— Death Anniversary
9:00am  Salvatore Chiarmonte
9:30am  Carolina & Laura Roldan
11:00am Jesus Mejia
12:30pm Feliciano Verdejo, Ofelia Castro Diaz,
John Thu Pham, John Duy Pham,
Anna Hue & John Phuong, Miguel Angel Robles
y en Celebracion por el Cumpleafios de Carlos Toribio
3:00pm  For the People of the Parish

WEEKLY OFFERINGS
P

The Altar Candles are being offered for
Saint Lucy (Santa Lucia), by the 1da Barretta

The Altar Bread & Wine are being offered for
U Angelo by Regina

UPCOMING SECOND COLLECTION

Second collections are taken after communion during
Sunday Masses. Below are the upcoming second
collections:

December 8, 2024— The aging religious need your help.
Donations to the Religious Retirement Fund provide care,
medicine & daily needs of over 24,000 senior sisters,
brothers & religious order priests who have dedicated
their lives to service. Thank you for your generosity.
December 8 & 9, 2024~ Those that received an envelope
for the feast of the Immaculate Conception have the
option to deposit your donations in the collection basket
on either the 8th or 9th of December. They will be
collected on either date.

December 15, 2024- There will be a second collection
offered as your Christmas gift to our church.

INFANT BAPTISM/ BAUTISMOS

Please call the office to make an appointment to speak
with Deacon Jacob to register your child for Baptism.

Preparation Meeting
Tuesday—6:00pm—Institute

December 17, 2024

Baptism Ceremony
12:00pm—Upper Church

December 21, 2024
January 25, 2025
February 22, 2025
March 22, 2025

NO ENGLISH BAPTISMS
May 24, 2025

June 28, 2025

January 21, 2025
February 18, 2025
March 18, 2025

NO CLASS AVAILABLE
May 20, 2025

June 24, 2025

Ceremonia de Bautismo
12:00pm—Iglesia de Arriba

14 de Diciembre 2024

Reunion de Preparacion
Martes—6:00pm—Instituto

10 de Diciembre 2024

14 de Enero 2025

4 de Febrero 2025

4 de Marzo 2025

8 de Abril 2025

NO CLASE DISPONIBLE MAYO
10 de Junio 2025

18 de Enero 2025

8 de Febrero 2025

8 de Marzo 2025

12 de Abril 2025

NO BAUTISMOS EN MAYO
14 de Junio 2025



THIS WEEK AT OUR PARISH

Sunday, December 8

8:00am—11:30am Italian Community Lourdes A/B
9:30am—>5:00pm  Carrera— Venta de Comida Gym
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5 Assumption

10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9 Nazareth
10:00am—12:00pm Spanish OCIA  Upper Room+ Fatima

10:00am—12:30pm Cursillo Guadalupe A
10:00am—1:00pm Czech Community Guadalupe B
1:30pm—3:00pm  Practica de Baile Lourdes A/B
2:000m—3:00pm  Grupo de Amistad #14 Fatima
2:00pm—7:00pm  Children’s Concert  Guadalupe A/B
Monday, December 9

7:00am—5:00pm  TYWLS Gym
6:00pm—9:00pm  CYO Gym
7:00pm—10:00pm Practica Mafianitas Guadalupe A/B

Tuesday, December 10

7:00am—4:00pm  TYWLS Gym
3:30pm—6:00pm  Porque Ser Catolico? Fatima
5:30pm—7:00pm  Mariachi School Balcony

6:00p0m—9:00pm Marriage Encounter Guadalupe+ Fatima

6:00pm—9:00pm  CYO Gym
7:00pm—9:00pm  Coro #1 Nazareth
Wednesday, December 11

7:00am—4:00pm  TYWLS Gym
4:000m—7:30pm  Religious Education All Rooms+ Gym
7:30pm—9:00pm  CYO Gym

8:00pm—10:00pm Knights of Columbus Guadalupe A/B
Thursday, December 12
5:00am—8:00am  Carrera Guadalupana Guadalupe A/B

7:00am—5:00pm  TYWLS Gym
10:00am—11:30am Legion of Mary Guadalupe A/B
12:00pm—3:00pm Gathering Guadalupe A/B
5:000m—10:00pm Our Lady of Guadalupe Gym

5:30pm—7:30pm

Friday, December 13
7:00am—4:00pm  TYWLS Gym
10:00am—11:30am Porque Ser Catolico? Lourdes A/B
6:30pm—9:00pm  Practice de Instrumentos Lourdes A/B

Religious Education All Rooms+ Gym

7:000m—9:00pm  OCIA Class Fatima
Saturday, December 14

9:00am—9:00pm  CYO Gym
9:00am—1:00pm  AA Meeting Guadalupe A/B
10:00am—12:00pm Spanish Children’s Choir Fatima

10:00am—1:00pm Saturday Lessons in Faith Lourdes A/B
4:000m—9:00pm  Adult Sewing Group Lourdes A/B
4:00pm—10:00pm Christmas Gathering Guadalupe A/B
5:00pm—7:00pm  Bilingual Choir Practice Nazareth
5:00pm—7:00pm Ministerio de Consolacion Upper Room
6:00pm—7:30pm  Porque Ser Catolico? = Assumption

6:00pm—10:00pm Spanish Pre-Cana
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WEEKLY MASS OFFERINGS

REGULAR CONTRIBUTIONS
Last Sunday: $6,143 Same Week Last Year: $6,688
Maintenance $2,072 & Thanksgiving: $1,077
(DOESN’T INCLUDE FAITH DIRECT)

2024 ANNUAL CATHOLIC APPEAL

As of December 2, 2024, we have 174 donors who have
pledged $67,920 towards our parish goal of $67,815.
We have so far collected $66,194. Please remember
to use our parish code #4167. To donate, visit AnnualCa-
tholicAppeal.org or text DONATE to 917.336.1255.

If you have not received your donation card or have had
a difficult time contacting the Annual Catholic Appeal
website or office, please call the parish office and we will
assist you with any issues you have.

SMART WAYS TO SUPPORT OUR PARISH

Did you know that there are ways to support our
beloved parish and the mission of the Church that can
also provide you with tax benefits... and potentially even
a source of income? If you have an asset such as
appreciated stocks, a retirement plan, art, real estate or
other assets, a planned gift could be a smarter way to give
than cash. With a planned gift you can sustain our beloved
parish while also making smart financial decisions to
benefit your family. To learn more please contact
Neida Martinez at our parish office or call the Catholic
Foundation at 718-965-7375.

FALL INTO E-GIVING

After joyful summer months, the Fall season is a great
time to streamline your stewardship, simplifying your
giving and providing steady and consistent support to our
ministries & church families throughout the year, even if
you need to miss a Sunday service. Visit faith.direct/
NY370, call customer service at 886.507.8757 or text
“ENROLL” to 929.254.3850.

MASS ATTENDANCE RECORD

Weekend of Nov 30/Dec 1 Number of Attendees

5:00pm English Vigil 115
8:00am English 102
9:00am ltalian 22
9:30am Bilingual 157
10:00am Czech 26
11:00am English 246
12:30pm Spanish 326
3:00pm Vietnamese 77




FROM THE PASTOR’S HEART December 8, 2024

Dear Parish Family,

As we enter the Second Week of Advent, our hearts are filled with
anticipation and joy, especially as we approach the Feast of Our Lady
of Guadalupe. This cherished celebration is a time to reflect on the 1 &
rich tapestry of faith and culture that unites us as a parish and as ' }\!

part of the universal Church. Known lovingly as “La Morenita,”
Our Lady of Guadalupe is more than just a symbol of devotion; she is
the Patroness of the Americas and a constant reminder of Mary’s |
motherly care for all of us.

The story of Our Lady’s appearances to St. Juan Diego in 1531 is one &} "
of deep faith and divine grace. Her miraculous image on his tilma |
speaks volumes about God’s love and presence. Depicted as a
mestiza, Our Lady reveals a harmonious blending of cultures,
showing us that unity is not just possible—it is a gift from God. Her
radiant image, with celestial symbols and the child Jesus in her
womb, reminds us that she brings Christ into the world and into our
hearts. She is a beacon of hope and a call to trust in God’s promise of
salvation.

.

For us today, as for the oppressed Aztec people of her time, Our &
Lady of Guadalupe is a sign of God’s closeness, especially to those
who feel forgotten or burdened. She teaches us that God’s love | ¥
transcends all barriers and that His Church is called to embrace every h
culture, every background, and every person with the same spirit of
openness and compassion.

It’s no accident that her feast falls during Advent, a season of joyful preparation. Just as John the Baptist pointed the
way to Jesus, so too does Our Lady of Guadalupe invite us to make room for her Son in our hearts and lives. Her
message is one of hope, renewal, and the promise of Christ’s constant presence. She encourages us to prepare not only
for Christmas but for the daily renewal of our faith.

In our parish, devotion to Our Lady of Guadalupe is a cherished tradition. Each year, our Hispanic community lovingly
prepares a Novena of Prayers and Devotions to honor her. This Thursday evening, December 12, we will gather to
celebrate a Solemn Mass in her honor, followed by a festive gathering in the parish hall. Everyone is warmly invited to
participate in this beautiful celebration of faith and culture. Let this be an opportunity for all of us to deepen our
Advent journey and experience the richness of this holy season.

As we light the second candle of the Advent wreath, may the hope and love of Our Lady of Guadalupe inspire us.
Let her message remind us to open our hearts wide for Christ’'s coming and to carry His light into a world that
desperately needs it.

iQue viva la Virgen de Guadalupe!

Msgr. Cuong M. Pham



DEL CORAZON DEL PA 8 de diciembre, 2

Querida Familia Parroquial,

Con alegria en nuestros corazones, llegamos a la Segunda
Semana de Adviento, un tiempo en el que nos preparamos no
solo para la Navidad, sino también para celebrar a Nuestra
Sefiora de Guadalupe, “La Morenita,” nuestra querida Patrona
de las Américas. Esta fiesta no es solo un recordatorio de la fe
gue compartimos, sino un momento de unidad, esperanza y
alegria para todos nosotros.

Nuestra Sefiora de Guadalupe nos dejé un regalo maravilloso
al aparecerse a San Juan Diego en 1531. Su milagrosa imagen
en la tilma de Juan Diego sigue siendo una seial de que Dios
estd cerca de nosotros, especialmente de los que sufren o se
sienten marginados. Su rostro mestizo, sus vestiduras llenas
de simbolos celestiales y su estado de embarazo nos hablan
de una Madre que nos trae a Jesus, el Salvador, y nos invita a
confiar en El.

Para muchos, como en el tiempo de los aztecas, ella es una
sefial de consuelo y esperanza, una respuesta de Dios a
qguienes claman por justicia y paz. Nos recuerda que la Iglesia,
al igual que ella, debe ser un hogar para todos: una familia
que celebra la diversidad, pero que siempre estd unida en
Cristo.

Es especialmente significativo que celebremos su fiesta en @
Adviento. Ella, como San Juan Bautista, nos sefiala el camino
hacia Cristo. Nos invita a abrir nuestros corazones para que JesUs nazca nuevamente en nuestras vidas y en
nuestras familias. Nos recuerda que Adviento es un tiempo de preparacién activa, de renovar nuestra fe y de vivir con
esperanza.

En nuestra parroquia, la devocién a Nuestra Sefora de Guadalupe tiene un lugar muy especial. Cada afio, nuestra
comunidad hispana organiza una Novena de Oraciones y Devociones en su honor. Este jueves 12 de diciembre,
celebraremos juntos una Misa Solemne por la tarde en honor a Nuestra Sefiora, seguida de una fiesta llena de alegria y
comunidad en el salén parroquial. jEstan todos cordialmente invitados! No pierdan esta oportunidad de vivir y
compartir el espiritu de Adviento a través de esta hermosa tradicion.

Al encender la segunda vela de nuestra corona de Adviento, pidamos a Nuestra Sefiora de Guadalupe que nos guie
hacia su Hijo. Que su mensaje de esperanza y amor llene nuestros corazones y nos impulse a ser luz para los demas.

iQue viva la Virgen de Guadalupe!

Mons. Cuong M. Pham



SAINT OF THE WEEK  _/iis
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ELIZABETH
OFTHE
TRINITY

St. Elizabeth of the Trinity (1880-1906) was a French
mystic, a member of the Discalced Carmelites. In her
writing, her fierce belief in the Trinity within us, reachable
through contemplative prayer, and her deep wish that we
embrace God's love by letting ourselves be loved are her
powerful legacy.

Prayer of Preparation

With abiding hope as we look forward to Jesus' arrival -
Make straight the paths, Lord! Fill us with holy excite-
ment, in Your name. Amen.

WHAT IS THE HISPANIC ADVENT CUSTOM OF
“LAS POSADAS"?

"Posada" is the Spanish word for inn or lodging. "Las
Posadas" refers to a traditional Advent custom in
preparation for the birth of Jesus. beginning on December
16. For nine successive evenings, groups. reenact the
search of Mary and Joseph for shelter in Bethlehem.

Two children dress as Mary and Joseph, sometimes with
Mary riding on an actual donkey. They are usually
accompanied by children dressed as angels and shepherds
along with the Wise Men. Adults accompany them as they
process to designated homes where they sing Christmas
songs and request lodging. Part of the group enters the
home and becomes the chorus that responds to the
request for lodging. In the beginning the request is
rebuffed. They move to several more homes where the
ritual is repeated. Eventually, at the last home, their need
is recognized, and they all enter the home where a party
ensues. This is repeated in different neighborhoods and
homes each of the nine days.

While this custom teaches children an important aspect of
the Christmas story, it also emphasizes the need for
hospitality to strangers and the continual need we all have
to make room for Jesus in our "posada." As we struggle to
arrive at a fair and just immigration policy, it would be
good to recall the fact that Mary, Joseph, and Jesus were
also immigrants looking for a hospitable place to dwell.

ROSARY SOCIETY NEWS

The next Rosary Society meeting will take place

on January 5, 2025 at the conclusion of the 3
bilingual Mass in the Lourdes Room in the Parish R
Institute. $3.00 per person is the donation for
refreshments. Yearly dues are $10.00 per person.
All ladies over age 15 are invited to join. Bring a friend!

PRAYING FOR THE SICK

Prayer is one of the most powerful tools we have.
It's a way for us to communicate with God and obtain
His divine intervention. It can help sick people get
well again and also gives us the strength in our own
weakness and suffering. If you wish your loved ones who
is sick to be prayed for at our daily Mass, kindly contact
our parish office to place their names in our Prayer List.

PURGATORIAL SOCIETY

We remember our deceased loved ones by having them
prayed for at Mass on every first Friday of the month (the
day traditionally dedicated to the Sacred Heart of Jesus) as
a meaningful way to express our love. Enrollment is $10
per name. Those enrolled the Purgatorial Society will be
remembered for a whole year. Currently enrolled:
Mercedes Beck, Giovanna Ayoghu, Sofia Harkins, Charlie
Hakins, Jose Rodriguez, Michael Rozario, Hoon Ahn, Jose
Naspud, Gonzalo Zarangui, Manuel Carangui, Samantha
Justo Suastegui, Louis Lazzaro, Rose Cinquemani,
Germelina Rebusi, Bienvenido Rebusi, Agustina Bernal
Zarate, Pascual Bernal, & Carlos Gustavo Zavala Charini.

FIRST FRIDAY EUCHARISTIC ADORATION

Spiritual writers speak of Adoration of the Blessed
Sacrament as “the Mass held in contemplation.” As a way
of encouraging devotion to the Eucharist, we invite all
parishioners to come and spend some time before the
Real Presence of the Lord on Friday, January 3, 2025.
Exposition and Adoration will take place right after the
8:00am Mass and will conclude with Solemn Benediction
before the start of the 12 Noon Mass.

CHOIR CHRISTMAS CONCERT

On Tuesday, December 24th, at 9:30 P.M.
our parish choir will present a concert of
beautiful Christmas music. Come early to the
English Christmas Eve Mass at 10:00pm and
enjoy this wonderful Mount Carmel holiday
tradition. The concert will feature the
English choir and the Mount Carmel String
Trio. Uplifting music from the 12th to the,
21st century, will be performed in severali}
languages. All are invited. Admission is free. * '
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Christinag Giving Bores 077

Our 17th annual “Giving Tree” Donation Boxes to help parishioners in
need this Christmas season will begin on Saturday, November 30th, and
conclude on Sunday, January 5th. One box will be located by the
entrance on Newtown Avenue and the other will be by the door of the
West Vestibule by the parking lot. You may donate: cash, checks (made
out to Our Lady of Mount Carmel), or gift cards. Please bring any
donations made during the week to the Rectory. Thank you for your
generosity. A blessed Christmas season to all!

Cojof de Yonaciones Jlavidetiay 2074

Nuestro anual decimoséptima Cajas del "drbol de donaciones” para
ayudar a los feligreses necesitados esta temporada navidena
comenzardan el sabado, 30 de noviembre y se extenderdn hasta el
domingo, 5 de enero. Una caja estarda ubicada junto a la entrada de
Newtown Avenue y la otra junto a el vestibule oeste cerca a la puerta de
estacionamiento. Se puede donar. efectivo, cheques (a nombre de
Nuestra Seniora del Monte Carmelo) o tarjetas de regalo. Cualquier
donacion durante la semana, por favor trdigala a la oficina en la rectoria.
Gracias por su amabilidad y generosidad. Una bendita temporada
navidefa para todos!
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ANTORCHA GUADALUPANA

La parroquia Nuestra Senora de Monte Carmelo
Les hace la mas cordial invitacion a una venta de
comida para recaudar fondos.

CON ENTREGA DE UNIFORMES

Tostadas de Tinga
Pozole
Tamales
Tacos Placero (huevos-Papa con chorizo-Chiles Rellenos)
Tacos de Carnitas
Tacos Dorados
Picaditas
Postres - Flan, Gelatina y Chicharrines
Aguas Frescas (Jamaica y Horchata)
Soda y Aguas
Atole : Arroz Con Leche y Champurrado

Despues de la Santa Misa

8 DE DICIEMBRE de

9:30Y 12:30




CHRISTMAS AT OUR PARISH 2024
NAVIDAD EN NUESTA PARROQUIA 2024

Tuesday, December 24th, 2024 at the 5pm Family Mass
Martes 24 de Diciembre, 2024 a las 5:00pm Misa Familiar

“I'LL BE HOME FOR CHRISTMAS, YOU CAN COUNT ON ME”

We need 12 parish youngsters to help prepare for a special
:FAMILY-CHILDREN'S LITURGY AT 5:00pm ON CHRISTMAS EVE,
! DECEMBER 24th. We plan a living nativity scene. We need actors
:as angels, shepherds, and a Mary and Joseph.

1

\Please return the form below to Nelly Gutierrez in the
| parish office or email it to ccdmountcarmel@gmail.com no later

I than Monday, December 16th, 2024.

| Yes, we’ll be home for Christmas. Please enter our child’s name as
! a volunteer for Christmas Eve at 5:00pm.

| Child’s Name/Nombre del Nino:

1 On Sunday, Dec. 1, 2024, the Italian American
:Society of O. L. of Mt. Carmel, celebrated their
| 40th Anniversary of inception. A Christmas
luncheon was held at Porto Bello Restaurant to
celebrate this milestone. As part of this special
Anniversary celebration, Nina Carullo, past
President and Tony Carullo, past Vice President
were honored for their tireless work, past
and present, with the Italian Community.
May God Bless Nina and Tony for their continued
commitment to the Italian Community of our

School/Escuela: Grade/Grado:

Your Address/Direccion:

E-mail address:

O
>
o
>
D

Parent’s Signature: Parish!
Thank You!
Ann ual CathOlic We want to express our sincere gratitude to every family who has generously
contributed to this year's Annual Carholic Appeal. Your commitment to
Ap peal 2024 supporting our communiry and the broader mission of the Church in
DIOCESE OF BROOKLYN Brooklyn and Queens is genuinely hearrwarming.
WAYS TO MAKE A GIFT For those who have already fulfilled their pledges, please accept our deepest
thanks for your prompt and generous response. We encourage those who have
To donate online not yet fulfilled their pledge to consider doing so since December 31st will
text DONATE to conclude this year’s Appeal.
917-336-1255

If you have not yet had the opportunity to make your pledge, we
encourage you to consider joining us in this shared commitment. In the

Scan QR code spirit of Christmas, in these coming weeks, you will receive an ACA
with your Christmas gift request letter.
smartphone

Please consider making a gift! Your support is crucial to ensuring the continued
success of our faith community and its outreach efforts. No contribution is too

. small, and every gift, regardless of size, contributes to the greater good of
Respond to Christmas . a0 o1s -
Gift Letter many individuals and families in need throughout Brooklyn and Queens.

or

fill out pledge card at

the entrance of the m e m
Church N %
1 i M




CHRISTMAS MASS SCHEDULE

HORARIO DE MISAS PARA NAVIDAD

Tuesday, December 24% — Christmas Eve (Visperas de Navidad)
5:00 PM — English / inglés
7:00 PM — Spanish / espahol
10:00 PM — English / inglés
11:30 PM - Vietnamese / vietnamita

6:00 PAI — Las Posadas Caroling / espaficl
9:30 PAI — Christmas Concert / multlingual

Wednesday, December 25% — Christmas Day (Dia de Navidad)
8:00 AM — English / inglés
9:00 AM — Italian / italiano
9:30 AM — Bilingual / bilingiie
10:30 AM — Czech / checo
11:00 AN — English / inglés
No hay Misa a Ias 12:30 PA{

New Year’s Mass Schedule

Horario de Misas para Afio Nuevo

Tuesday, December 31% — New Year’s Eve (Visperas de Afio Nuevo)
5:00 PM — English / inglés

Wednesday, January 1 — New Year’s Day (Dia de Afio Nuevo)
8:00 AM — English / inglés
11:00 AM — Englizh / inglés
1:00 PM — Spanish / ezpanol
(Virgen de la Nube patrona de Ecuador)

“Thanks be to God for His indescribable gift™ (2 Cor 9:15)

Our Lady of Mount Carmel Church
2325 Newtown Ave | Astoria, NY 11102
Tel 718.278.1854 | mountcarmelastoria.org




